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Prácticas festivas mezclan lo tradicional con lo nuevo 

Washington – La Navidad, celebrada por la mayoría de los 
cristianos el 25 de diciembre, conmemora el nacimiento de Jesús de 
Nazaret. Al igual que muchos pueblos del mundo, los 
estadounidenses han desarrollado sus propias tradiciones y 

prácticas, las cuales se han transformado con el transcurso del 
tiempo. 

Hoy día, la mayoría de los estadounidenses combinan las 
costumbres religiosas y seculares con las tradiciones de su propia 
familia, a menudo incorporando alimentos, adornos y rituales de 
sus países de origen o de lo que sus antepasados consideraban su 
patria. El pavo asado y el jamón son ingredientes populares de la cena de Navidad en todo el país, 

pero dependiendo de la región, también lo son los tamales, el ganso asado con col roja, el cangrejo de 
río al estilo jambalaya, el asado de cerdo o la ensalada ―de los siete pescados‖.  

En el Suroeste, se encienden luminarias la víspera de Navidad, las luminarias son faroles 
confeccionados con bolsas de papel llenas de arena e iluminadas por una vela encendida. Muchos 
mexicano-estadounidenses celebran Las Posadas, una procesión que representa la búsqueda de 
hospedaje de María y José, en Belén. Los sueco-estadounidenses celebran festivales de Santa Lucía, y 
en Puerto Rico hay parrandas, en las que un grupo de amigos va de casa en casa cantando canciones 

tradicionales, sorprendiendo a demás amigos con su música.  

Aunque la Navidad es para muchos estadounidenses una festividad religiosa, los tribunales federales 
han defendido su condición como día festivo oficial. Como razonó un tribunal: ―al conceder a los 
empleados federales un día de feriado pagado en Navidad, el gobierno no hace más que reconocer la 
importancia cultural de dicho festivo‖.  

Hasta cierto punto, las festividades no cristianas que se celebran casi en la misma época del año en 

que se celebra la Navidad –sobre todo la Janucá judía y el Kwanzaa afroamericano– también se 
funden en lo que se considera una ―temporada festiva‖ más amplia. 

Características de la Navidad estadounidense 

Los primeros puritanos de Nueva Inglaterra no veían bien las celebraciones bulliciosas que 
presenciaban en Gran Bretaña. En 1659, la colonia de Massachusetts tipificó como delito, por breve 
tiempo, la observación de la fecha y la Navidad siguió siendo una jornada laboral en gran parte de 
Nueva Inglaterra y Pensilvania. En otras partes de la Norteamérica británica, sin embargo, se 

celebraba el festivo con gusto, con fiesteros disfrazados que iban de puerta en puerta y que recibían 
pequeños obsequios de comida y bebida. 

Las navidades modernas, más comercializadas, comenzaron a aparecer en el siglo XIX con la nueva 
costumbre de comprar regalos para los niños pequeños. La temporada de compras navideñas empezó 
a adquirir importancia económica. 

Otras tradiciones navideñas también comenzaron en el siglo XIX. Papá Noel (en inglés Santa Claus –

derivado del holandés Sinter Klaas y del alemán San Nicolás–) asumió la personalidad de un alegre 

repartidor de juguetes y piloto de un trineo tirado por ciervos a través de obras como el poema de 
1823 “Una visita de San Nicolás”.  

Según la leyenda el árbol de navidad se remonta a Martín Lutero, el clérigo alemán del siglo XVI cuya 
crítica de las prácticas establecidas de la iglesia católica precipitaron la reforma protestante. La 
leyenda relata que en una víspera de navidad, Lutero llevó un abeto a casa y lo adornó con luces para 
recordarles a sus hijos las maravillas de la creación divina. 

Los estadounidenses celebran la Navidad con muchas tradiciones 
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La costumbre se expandió a Gran Bretaña y a Estados Unidos en el siglo XIX. En la actualidad muchos 
estadounidenses compran un árbol recién cortado, de hojas verdes perennes como el pino, o réplicas 
de aluminio y plástico que pueden volver a usarse. El árbol de navidad se coloca en la sala familiar y 

se decora con luces y ornamentos diversos, por lo general pequeñas figuras de ángeles y otras formas 

relacionadas con la celebración. En algunas familias los regalos aparecen debajo del árbol en la 
mañana del 25 de diciembre, depositados por miembros de la familia o, como podrían creer los niños 
más pequeños, colocados por Papá Noel tras aterrizar con su trineo en el techo y haber descendido 
por la chimenea… ¡todo esto después que los chicos se fueron a dormir! 

Las tarjetas de navidad comenzaron a aparecer en el último cuarto del siglo XIX. Actualmente, las 
tarjetas están ilustradas con imágenes religiosas o son portadoras de mensajes más seculares, con 
frecuencia humorísticos. Con el auge de Internet, se está haciendo una opción crecientemente popular 
el envío de tarjetas transmitidas electrónicamente. Sin embargo, los estadounidenses enviarán cerca 
de 20.000 millones de tarjetas, cartas y paquetes de Navidad. 

Prácticas contemporáneas 

Al ser las compras de Navidad tan importantes para algunas tiendas, 
la Navidad se ha convertido en una ―temporada‖ propia. Durante la 

gran depresión económica de la década de 1930, el entonces 
presidente Franklin D. Roosevelt propuso cambiar el Día de Acción de 
Gracias para extender la temporada de compras entre ese feriado y 
Navidad. En la actualidad, el día después del feriado de Acción de 

Gracias se conoce como ―viernes negro‖. Es una importante jornada 
de compras (algunas tiendas abren sus puertas incluso antes del 
horario habitual) que les permite a los negocios tener ganancias y 
quedar con las cuentas ―en negro‖, y puede representar una porción 
sustancial de las ganancias anuales. 

Pero esta temporada extendida de navidad tiene que ver mucho más que con las compras. Para 
muchos estadounidenses es una época de buena voluntad general y una ocasión para ofrecerse como 

voluntario. 

El entretenimiento popular de la temporada incluye un número de costumbres favoritas clásicas. A las 

populares transmisiones por televisión de las películas ―El milagro de la calle 34‖ (1945) y ―Es una 
vida maravillosa‖ (1946) se ha unido en años recientes ―Un cuento de Navidad‖ (1983), basada en los 
relatos del narrador de radio Jean Shepherd. También se presentan por televisión programas de 
dibujos animados con el tema navideño. Algunos, como ―La Navidad de Charlie Brown‖ y ―Rodolfo, el 

reno de la nariz roja‖, datan de mediados de la década de 1960 y los disfrutan los niños de hoy y sus 
nostálgicos padres por igual. 

No obstante, el significado religioso original de la celebración se mantiene como su principal elemento 
para muchos. Algunas congregaciones recrean escenas de pesebres o representaciones del establo 
donde nació Jesús, completas con figurines que representan al niño Jesús y a quienes estuvieron 
presentes en su nacimiento. Muchas iglesias celebran misas a la medianoche la víspera de Navidad, a 
las que concurre mucha gente. Algunas incluyen Misas de Navidad o una dramatización del nacimiento 

de Jesús. 

Al igual que con tantos aspectos de la vida cultural del país, la Navidad en Estados Unidos refleja los 
valores de un pueblo libre y diverso. 

 
Fuente: Programa de Información Internacional del Departamento de Estado 
http://iipdigital.usembassy.gov/st/spanish/article/2008/12/20081223092551emanym0.178097.html#i

xzz1cNRyvAPT 
 
 
 
 

http://iipdigital.usembassy.gov/st/spanish/article/2008/12/20081223092551emanym0.178097.html#ixzz1cNRyvAPT
http://iipdigital.usembassy.gov/st/spanish/article/2008/12/20081223092551emanym0.178097.html#ixzz1cNRyvAPT


Boletín del CRI – Diciembre de 2011 Page 4 

 

 

Según narra la historia, durante el siglo II a.C. los sirio-griegos 
pretendían tomar el templo de Jerusalén para adorar a sus dioses. 
Los judíos no permitirían tal acción y por ello, decidieron unirse para 

combatir en su contra. Una guerra definida en la historia como ―de 
pocos contra muchos‖ tuvo sus logros para los hebreos, quienes le 
ganaron a los sirios y así protegieron su santuario. 
 
Hubo un hombre que junto a sus hijos fue líder en esta rebelión. Su 
nombre era Matitiau y era sacerdote. 
 

Una vez lograron entrar al templo, cuenta la historia que el grupo 
encontró aceite suficiente para mantener una llama encendida por 
un día; sin embargo, milagrosamente la luz logró estar encendida por ochos días.  
De allí nace la celebración llamada Hanukkah también conocida como Jánuca, que en hebreo significa 
dedicación, aunque otros lo relacionan con la palabra inauguración. Lo importante para los judíos no 
es sólo la victoria en este encuentro y la reapertura del templo, sino el milagro ocurrido allí una vez 

que pudieron entrar en él nuevamente. 
 
El significado de esta fiesta para los hebreos se vincula a las minorías que desean preservar su 
integridad contra las presiones sociales y políticas. La festividad se inicia el día 25 del mes judío 
llamado Kislev y dura ocho días. Una de las figuras características del Hanukkah es el Menorá, o 
candelabro de nueve brazos.  
 

Es necesario aclarar que para esta celebración se utiliza de nueve brazos y no de siete como es 
tradicional para la religión judía, pues éste último sólo puede ser usado, según el Torá, dentro del 
templo. 
 
Cada noche, durante el tiempo de Hanukkah se enciende una vela allí, ésta debe prenderse luego de 
la aparición de las primeras estrellas o unos 40 minutos luego de la puesta de sol, y deben estar 
encendidas por lo menos media hora luego del anochecer. 

 
La primera vela que debe encenderse es la que se encuentra al extremo derecho. El segundo día, se 

prenderán dos velas y así sucesivamente, hasta culminar las ocho. Cada noche se iluminará la que se 
encuentra al lado izquierdo de la que fue encendida la noche anterior. Las velas deben estar colocadas 
en línea recta y todas deben tener la misma altura. El Menorá debe estar ubicado en un lugar visible 
del hogar. 

 
Otra de las costumbres que acompaña al Hanukkah es la narración de los hechos ocurridos en esos 
días por los antepasados hebreos. La caridad es especial en estas fechas, pues las familias buscan 
ayudar a los menos favorecidos económicamente. Igualmente, las familias suelen realizar otras 
actividades como intercambios de regalos, decoración del hogar y elaboración de comidas especiales. 

 
Los niños reciben dinero y se entretienen con un juego llamado dreidel, una perinola formada en la 

parte superior por un cubo que posee una letra en cada cara: N, G, H y S. Según la página web 
serjudio.com, cada una tiene un significado: Nes, Gadol, Haia, Sham, en español: milagro, grande, 
hubo, allá; esto en referencia a lo ocurrido en el templo con el aceite y la luz. Algunos expertos en la 
cultura hebrea, señalan que este cubo también se vincula con los imperios que dominaron Israel. 

 
 
 

Fuente: Mipunto.com 
http://www.mipunto.com/temas/4to_trimestre04/hanukkah.html 
 

 

 
 

Hanukkah 

http://www.mipunto.com/temas/4to_trimestre04/hanukkah.html
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Kwanzaa es una festividad Afroamericana y Panafricana que celebra 

la familia, la comunidad y la cultura. Tiene lugar entre el 26 de 
diciembre y el 1ro de enero y se originó a partir de las celebraciones 
por la primera cosecha en África, de las que toma su nombre. El 

nombre Kwanzaa se deriva de la frase ―matunda ya kwanzaa‖ que 
significa ―primeros frutos‖ en swahili- el idioma panafricano más 
extensamente hablado. 
 
Kwanzaa se basa en las 5 actividades principales de las celebraciones 
por la primera cosecha en África continental: la reunión, la 
reverencia,  la conmemoración, el compromiso y la celebración. 

 
La celebración Kwanzaa fue creada en 1966 por el doctor Maulana Karenga, profesor de Estudios 
sobre África en la Universidad Estatal de California, Long Beach, autor y activista académico que 
enfatiza la necesidad indispensable de preservar, revitalizar continuamente y promover la cultura 
Afroamericana. 
 

Es importante destacar que Kwanzaa  es una celebración cultural, no religiosa, por tanto está 
disponible para y es practicada por africanos de todas las creencias religiosas que se reúnen basados 
en la riqueza, la antigüedad y la variedad de los intereses comunes de su africanidad. 
 
Kwanzaa se creó para presentar y reforzar 7 principios básicos de la cultura africana que contribuyen 
a crear y consolidar la familia, la comunidad y la cultura entre los afroamericanos, así como entre los 
descendientes de toda la comunidad africana mundial. Estos valores se denominan Nguno Saba que 

en swahili significa los 7 principios. Desarrollados por el Doctor Karenga, Nguno Saba constituyen el 
centro del origen  y del significado de la celebración de Kwanzaa, pues estos valores no sólo son los 
pilares de la comunidad, sino que ayudan a reforzarla. Estos son: 
 

1. Umoja-Unidad: Esforzarse por lograr y mantener la unidad de la familia, la comunidad, la 
nación y la raza. 
 

2. Kujichagulia-Autodeterminación: Definirse a sí mismos, nombrarse a sí mismos, crearse a 
sí mismos y hablar por sí mismos. 

 
3. Ujima-Trabajo y responsabilidad colectivos: Construir y mantener unida nuestra 

comunidad y hacer propios los problemas de nuestro hermano y hermana, y resolverlos 
juntos. 

 
4. Ujamaa-Economía cooperativa: Construir y mantener nuestros propios almacenes, tiendas 

y otros negocios y beneficiarnos de ellos todos juntos. 
 

5. Nia-Objetivo: Hacer que nuestra vocación colectiva sea la construcción y desarrollo de 
nuestra comunidad para restaurar la grandeza tradicional de nuestro pueblo. 
 

6. Kuumba-Creatividad: Hacer siempre todo lo que podamos, de la forma que podamos, para 
dejar nuestra comunidad más bella y beneficiosa que como la heredamos. 
 

7. Imani-Fe: Creer con todo nuestro corazón en nuestro pueblo, nuestros padres, nuestros 

maestros, nuestros líderes y en la honradez y la victoria de nuestra lucha. 

 

Traducción no oficial al español por el Centro de Recursos Informativos de La Habana 
Fuente: Sitio Oficial de Kwanzaa (en inglés) 
http://www.officialkwanzaawebsite.org/ 

Kwanzaa 

http://www.officialkwanzaawebsite.org/
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La promoción y protección de los derechos humanos ha sido una de 

las mayores preocupaciones para las Naciones Unidas desde 1945, 
fecha en la cual los países fundadores de la Organización, acordaron 
impedir que los horrores de la Segunda Guerra Mundial se 

reproduzcan. 
 
Tres años después, en la Declaración Universal de los Derechos 
del Humanos, la Asamblea General exprimió que el respeto a los 
derechos humanos y a la dignidad de la persona humana "son los 
fundamentos para la libertad, justicia y paz en el mundo". En 1950 la 
Asamblea General invitó a todos los Estados miembros y a las 

organizaciones interesadas a que observaran el 10 de diciembre de cada año como Día de los 
Derechos Humanos (Resolución 423(V)).  

Con el Día se conmemora el aniversario de la aprobación de la Declaración Universal de los Derechos 
Humanos por la Asamblea General en 1948. Con el transcurso del tiempo, se han desarrollado un 
conjunto de instrumentos y mecanismos desarrollados para asegurar la primacía de los derechos 
humanos y para hacer frente a las violaciones de los derechos humanos dondequiera que ocurran. 

Fuente: ONU 
http://www.un.org/depts/dhl/spanish/humanrights/ 
 
 

 

 
Por Jane A. Morse 
Redactora 
 
Washington — Al publicar el Informe anual por países sobre prácticas 
de derechos humanos el 8 de abril, la secretaria de Estado Hillary 

Rodham Clinton dijo que la lucha por los derechos humanos básicos 

comienza con decir la verdad una y otra vez. 
 
Clinton les dijo a los reporteros, durante una reunión especial, que el 
informe anual ―representa un año de verdades sostenidas al ser dichas 
por una de las mayores organizaciones que documenta la situación de 
los derechos humanos en el mundo, el Departamento de Estado de 

Estados Unidos‖. El informe anual, que se titula Informe por Países sobre Prácticas de Derechos 
Humanos se prepara para presentarlo al Congreso. 

El informe de este año examina el estatus legal de los derechos humanos en más de 194 países y 

territorios en todo el mundo. Se han notado varias tendencias preocupantes, según Clinton. La 
primera son los gobiernos represivos que restringen la capacidad de los miembros de la sociedad civil 
para organizarse y operar. 

Según el informe, más de 90 gobiernos en los últimos varios años han intentado aprobar leyes y 

reglamentos restrictivos que dificultarían la capacidad de las organizaciones para registrarse, operar 
libremente o recibir fondos del extranjero. Sin embargo, se ha producido ―crecimiento exponencial‖ de 
organizaciones no gubernamentales de defensores [de derechos] en todo el mundo, incluso en países 
en los que los activistas se enfrentan a grandes riesgos personales de gobiernos represivos, según 
dice el informe. 

―Hace cincuenta años cuando se creó Amnistía Internacional, pocos países fuera de América del Norte 
o Europa Occidental tenían organizaciones de derechos humanos con sedes locales. Hoy hay 

Informe de Derechos Humanos cita tendencias preocupantes 

Día de los Derechos Humanos-10 de diciembre 

 

http://www.un.org/depts/dhl/spanish/humanrights/
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organizaciones locales no gubernamentales (ONG) en casi todos los países del mundo‖, indica el 
informe. 

―Para que los países progresen hacia una gobernabilidad verdaderamente democrática, tienen que 
tener sociedades civiles libres y vibrantes que puedan ayudar a los gobiernos a entender y cubrir las 
necesidades de sus pueblos‖, dijo Clinton durante la sesión informativa. 

Clinton ha destacado repetidamente la importancia de la sociedad civil en la creación de democracias 
sólidas así como para una prosperidad económica de amplia base. ―Las sociedades avanzan cuando los 
ciudadanos que componen estos grupos reciben facultades para transformar intereses comunes en 
actuaciones comunes que están al servicio del bien común‖, dijo el año pasado en un discurso 
importante ante la Comunidad de Democracias. Sin embargo, cuando los gobiernos atacan los 
derechos de los ciudadanos de trabajar juntos, expresó, ―las sociedades se paralizan y decaen‖. 

Otra tendencia problemática que cita el informe de derechos humanos 2010 es el aumento de la 
cantidad de gobiernos represivos que intentan restringir el acceso a Internet y a otros medios de 
nuevas comunicaciones. 

―Más de 40 gobiernos utilizan en la actualidad una combinación de restricciones reglamentarias, 

controles técnicos al acceso a Internet, y tecnologías diseñadas para impedir la expresión e invadir la 
privacidad personal de aquellos que utilizan estas tecnologías de rápida 
evolución‖, indica el informe. 

Las modernas tecnologías de conexión, según el informe, son importantes 
para reunir y compartir información sobre derechos humanos con amplios 
públicos. ―Hoy hay más de dos mil millones de personal que tienen acceso a 

Internet diseminadas por la mayoría de los países del mundo, y alrededor de 
cinco mil millones de suscriptores a servicios de telefonía móvil. Se ha 
proyectado que estas cifras crecerán drásticamente en los próximos 15 años‖, 
indica el informe. 

Una tercera tendencia negativa, según el informe, es la escalada continua de violencia, persecuciones 
y discriminaciones oficiales y de las sociedades contra miembros de grupos vulnerables. Estas 
―minorías vulnerables‖ incluyen a la mujer, niños, personas con discapacidades, lesbianas y 
homosexuales, y miembros de minorías raciales, religiosas o étnicas. 

La explotación de trabajadores también es un problema en muchos países, complicada con frecuencia 
por amenazas contra trabajadores que intentan sindicarse. 

La ley exige al Departamento de Estado que presente ante el Congreso un informe completo sobre el 
estatus de los derechos humanos internacionalmente reconocidos en países que reciben ayuda y 
aquellos que son miembros de las Naciones Unidas. El informe proporciona amplia información que 
con frecuencia se utiliza en la elaboración de políticas de Estados Unidos. 

Sin embargo, el informe es también una valiosa herramienta de referencia para otros gobiernos, 
instituciones internacionales, ONG, activistas de derechos humanos y periodistas. El informe se 
traduce en más de 50 idiomas y el Departamento de Estado lo pone a la disposición del público, en 
línea. 

―Esperamos que este informe brinde consuelo a los activistas, saque a relucir los abusos y convenza a 

quienes estén en los gobiernos de que hay otras maneras mejores‖, dijo Clinton en las declaraciones 
ante la prensa del 8 de abril. ―Deseamos observar progresos‖. 

―Empezamos a realizar este informe hace 35 años debido a que creíamos que es posible progresar. 
Ciertamente, si se traza una gráfica desde hace 35 años a la fecha, se observaría un gran progreso en 
muchos lugares. Pero al mismo tiempo debemos seguir vigilando, y este informe es uno de los 
mecanismos que usamos para seguirlo haciendo de esa manera‖, agregó. 
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Para ayudar a ampliar el conocimiento mundial sobre asuntos de 
derechos humanos, existe un nuevo sitio web que consolida información 
sobre derechos humanos de todos los organismos del gobierno 
estadounidense. 

Clinton anunció el sitio HumanRights.gov (http://www.humanrights.gov/ 
-en inglés-) el 8 de abril durante la conferencia de prensa sobre la 
publicación del Informe anual por países sobre prácticas de derechos 
humanos, 2010. 

El propósito del nuevo sitio web, según dijo, es hacer más fácil para gente en todo el mundo el acceso 
a información importante sobre derechos humanos. 

El sitio HumanRights.gov ―se podrá encontrar por medio de búsquedas y será seguro. No hace falta 
registrarse para utilizarlo. Esperamos que esto haga más fácil para los ciudadanos, académicos, ONG, 
y organizaciones internacionales encontrar la información que necesitan para hacer que los gobiernos 
rindan cuentas‖ agregó.

11 de abril de 2011 

Fuente: Programa de Información Internacional del Departamento de Estado 

http://iipdigital.usembassy.gov/st/spanish/article/2011/04/20110411122537x0.4982525.html#axzz1
ZNUPNsdL 
 

 

 
 
 
"Llegar a cero" es el lema seleccionado por la Campaña Mundial contra el 
SIDA (CMS) para conmemorar el Día Mundial del SIDA de este año el 1 de 
diciembre. El nuevo lema, que se usará hasta 2015, se hace eco de la visión 
de ONUSIDA de lograr "Cero nuevas infecciones por el VIH. Cero 
discriminaciones. Cero muertes relacionadas con el SIDA". 

La decisión de seleccionar "Llegar a cero" como lema llegó tras exhaustivas 

consultas a personas que viven con el VIH, activistas de la salud y 

organizaciones de la sociedad civil. 

"El potencial para una campaña creativa, conectada y significativa es realmente emocionante", dijo la 

directora de la Campaña Mundial contra el SIDA en África, Linda Mafu. "Nuestra organización se 
centrará en las cero muertes relacionadas con el SIDA, pero otros pueden elegir seleccionar un cero 
diferente o los tres. Es hora de usar nuestra imaginación y hacer saber a todo el mundo que llegar a 
cero es una necesidad imperiosa", añadió. 

El hecho de que da a los países, las regiones y los potenciales electores la libertad para centrarse en 

uno o en todos los ceros que resulten más pertinentes en su contexto fue fundamental para la 
decisión de la CMS, un enfoque totalmente respaldado por ONUSIDA. "Llegar a cero es el programa 
global para responder al VIH en los próximos cinco años, pero la prioridad puede ser cero 
discriminaciones en algunas partes del mundo y cero muertes relacionadas con el SIDA en otras; es 

importante mantener esta conexión con las realidades locales", afirmó Djibril Diallo, director de 

Alcance Global de ONUSIDA. 

Se prevé que este año el Día Mundial del SIDA viva a un activismo renovado de la sociedad civil, ya 

que el 1 de diciembre de 2011 está a solo 6 meses de la Conferencia Internacional sobre el SIDA que 
se celebrará en Washington DC. Este año marca además el 30º aniversario desde que se informó por 
primera vez del SIDA. El Día Mundial del SIDA será una plataforma para rendir tributo a los primeros 
activistas de la respuesta. 

“Llegar a cero” será el lema del Día Mundial contra el SIDA 

 

http://www.humanrights.gov/
http://iipdigital.usembassy.gov/st/spanish/article/2011/04/20110411122537x0.4982525.html#axzz1ZNUPNsdL
http://iipdigital.usembassy.gov/st/spanish/article/2011/04/20110411122537x0.4982525.html#axzz1ZNUPNsdL
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El Día Mundial del SIDA, que se celebra en todo el mundo el 1 de diciembre desde 1998, es el 

momento del año en que millones de personas se reúnen en todo el planeta para recordar a las 
personas que perdieron sus vidas por el VIH, aplaudir los progresos realizados en la respuesta a la 
epidemia y comprometerse de nuevo para acabar con la epidemia. 

1ro de noviembre de 2011 
Fuente: ONUSIDA 
http://www.unaids.org/es/resources/presscentre/featurestories/2011/november/20111
101wadtheme/ 
 

 

 
 

Se calcula que a finales de 2010: 
 

 34 millones [31,6 – 35,2 millones] de personas vivían con el VIH a  nivel 
mundial. 

 2,7 millones [2,4 – 2,9 millones] de nuevas infecciones por el VIH se produjeron 
en 2010. 

 1,8 millones [1,6 – 1,9 millones] de personas murieron por causas relacionadas 

con el sida en 2010. 
 

El tratamiento ha evitado 2,5 millones de muertes desde 1995 
 
Las personas que viven con el VIH tienen ahora más años de vida, y las muertes relacionadas con el 

sida se están reduciendo gracias a los efectos de la terapia antirretrovírica. A nivel mundial, se calcula 
que había 34 millones de personas [31,6 millones – 35,2 millones] viviendo con el virus en el año 
2010, y desde 2005 las muertes relacionadas con el sida han disminuido de los 2,2 millones [2,1 
millones – 2,5 millones] hasta 1,8 millones [1,6 millones – 1,9 millones] en 2010. Asimismo, desde 
1995 se ha evitado una cifra estimada de 2,5 millones de muertes relacionadas con el sida en países 
de ingresos bajos y medios gracias al aumento del acceso al tratamiento del VIH. 

 

El progreso en la prevención del VIH 
 
Las nuevas infecciones por el virus se han reducido de forma significativa o se han estabilizado en la 
mayoría del mundo. En África subsahariana, el número de nuevas infecciones por el VIH ha caído en 
más de un 26% desde que la epidemia alcanzara su máximo en 1997, seguido de un descenso de un 
tercio en Sudáfrica, el país con la mayor cifra de nuevas infecciones por el virus del mundo. 
 

En el Caribe, las nuevas infecciones por el VIH se han visto reducidas en un tercio en comparación con 
los niveles de 2001, y en más de un 25% en la República Dominicana y en Jamaica.  Asimismo, el 
número de nuevas infecciones por el virus en el sur y el sudeste de Asia ha disminuido en más de un 
40% entre los años 1996 y 2010. La caída en India se ha registrado en un 56%. No obstante, el 
número de nuevas infecciones por el VIH continúa subiendo en Europa oriental y central, Oceanía, 
Oriente Medio y África septentrional, mientras que se ha mantenido estable en otras regiones del 

mundo. 
 

Asimismo, el cambio en el comportamiento sexual, en particular entre los jóvenes, está favoreciendo 
la disminución de nuevas infecciones por el VIH, puesto que las personas reducen el número de 
parejas sexuales, aumentan el uso del preservativo y retrasan su primera relación sexual.  La 
prevalencia del virus ha descendido entre los jóvenes en al menos 21 de los 24 países con una 
prevalencia del VIH igual o superior al 1%. Otros cinco países, en concreto Burkina Faso, Congo, 

Ghana, Nigeria y Togo, han sido testigos de que la prevalencia del virus ha caído en más de un 25% 
entre los años 2001 y 2010 en este grupo de población. 
 

Datos actuales sobre el VIH/SIDA 

 

http://www.unaids.org/es/resources/presscentre/featurestories/2011/november/20111101wadtheme/
http://www.unaids.org/es/resources/presscentre/featurestories/2011/november/20111101wadtheme/
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La tasa de nuevas infecciones en las zonas urbanas de Zimbabue ha caído desde el casi 6% de 1991 
hasta menos de un 1% en 2010. Los estudios calculan que habría habido un aumento anual de 35 000 
nuevas infecciones si no se hubieran producido cambios en el comportamiento. 

 

Asimismo, el informe subraya que un ascenso de la circuncisión masculina comienza a contribuir a las 
caídas de las nuevas infecciones.  Los estudios demuestran que se han evitado 2 000 nuevas 
infecciones por el VIH en la provincia de Nyanza, Kenia, después de que la circuncisión masculina 
voluntaria aumentara.  Según los datos del informe, 20 millones más de circuncisiones en África 
oriental y meridional impediría alrededor de 3,4 millones de nuevas infecciones por el virus para el 
año 2015. 
 

Se calcula que desde 1995 se han evitado cerca de 400 000 nuevas infecciones por el VIH en niños, 
gracias al aumento del acceso a regímenes antiretrovíricos eficaces en países de ingresos bajos y 
medios en 2010. Casi la mitad (48%) de las mujeres embarazadas que vivían con el VIH pudieron 
acceder a regímenes eficaces para prevenir la transmisión del virus al niño. 
 
21 de noviembre de 2011 
 

Fragmento del artículo original “Cerca del 50% de las personas elegibles para la terapia 

antirretrovírica tienen acceso en la actualidad a un tratamiento que salve su vida”  
 
Fuente: ONUSIDA 
http://www.unaids.org/es/resources/presscentre/pressreleaseandstatementarchive/2011/november/2
0111121wad2011report/ 

 
 

El Centro de Recursos Informativos (CRI) de la Sección de Intereses de los EE.UU. en La Habana 

es un centro de referencia que provee información actualizada sobre diferentes aspectos de los 
Estados Unidos, Cuba y temas internacionales, así como ofrece acceso gratuito a Internet al 
público en general.  Igualmente, ofrece clases de computación e Internet a nivel básico para 
aquellas personas que desean ser usuarios de nuestros Centros de Internet y no poseen las 
habilidades necesarias para trabajar de forma independiente.  
 

 El CRI incluye dos centros de acceso público, el Centro Abraham Lincoln y el Centro Eleanor 

Roosevelt, los cuales están disponibles a cualquier cubano que solicite nuestros servicios. 
 
Las solicitudes de información pueden hacerse por teléfono al 833-35 del 51 al 59 o por correo 
electrónico al mediaunit@gmail.com 
 

 

Centro de Recursos Informativos (CRI) 
 

Centro Eleanor Roosevelt & Centro Lincoln 
Oficina de Prensa y Cultura 

Sección de Intereses de los EE.UU en la Habana 
Calzada e/ L y M, Vedado 

Teléfonos: 833-35-51 al 59 

Correo electrónico:  HavanaPrensayCultura@gmail.com 
Sitio web: http://spanish.havana.usint.gov/ 

 
USINT está en Facebook 

http://www.facebook.com/havana.usint 
& Twitter 

http://twitter.com/USIntHavana 

 

http://www.unaids.org/es/resources/presscentre/pressreleaseandstatementarchive/2011/november/20111121wad2011report/
http://www.unaids.org/es/resources/presscentre/pressreleaseandstatementarchive/2011/november/20111121wad2011report/
mailto:mediaunit@gmail.com
mailto:HavanaPrensayCultura@gmail.com
http://spanish.havana.usint.gov/
http://www.facebook.com/havana.usint
http://twitter.com/USIntHavana

